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Compito del teologo
alla luce ıta egl]I scrıitt]
dı anta leresa
del Bambin Gesu,
dottore chiesa!‘

Karın @  I1  ©}
Facoltäa i leologia (Lugano)

Qualche ANNO fa, un ’ ıstruzione della Congregazione della dottrina della tede ha
McOordato all’ ınsıeme de!] DOopolo c 10 in che CSa consısta la natura, 1 Ia
fınalitä lella VOocazıone eccles1ıale de]l teolog20°. Po1. DIU recentemente, C106 1 | OTITO-
bre 1997, Papa (Hovannı Paolo ha proclamato dottore della (’hlesa Santa lTeresa de  S
Bambin (Gjesuü de] Volto Santo. Che legame potrebbe esserc1 ira questi due event1?

()uesto artıcolo rıporta, COI alcunı i manegglamentI 1 Ordıine tormale. 11 (EeSTO della Lectio ag1-
Stralis tenuta E Oottobre ZULSO dall’autrıice, professore tahbıle (1 eologıa dogmatıca PICS550 la Facoltäa 1
Teologia 1 Lugano, In OCCcasıone dell’inaugurazıone dell’anno accademıco 1999-2000 ella

vocatıon ecclesiale du theologien, Instruction de Ia Congregatiıon de la doctrine de la O1
Maı 1990 Cerft, Parıs
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prıma pubblicazıone dı Storia dı anıma,es di11110 dopo la mMorte
dı lTeresa l 3() settembre 1897, opera dı leresa dı Lisıieux 1NON ha CEsSsato dı suscıta-

interesse 4ra coloro che S1 SONO occupatı egl1 scrıtt1ı carmelıtana
normanda, anche buon HNUMMECTO dı teologı, COTMMIC ha dımostrato, ad esempI10,
ecentfe Colloqui0 internazıonale dı eologıa che S1 teNuto all’ Universıtä dı Frıboure
In SvVvIzzera ha 11 contrıbuto dı Jleresa al Magıstero dottrinale Chiesa?

La NnOSsSIra intenzi10ne 910)8! dı presentare l pensiero propriamente teolog1co del-
le dı Santa Jeresa de]l Bambın (GJesu Rınviamo 1guardo un opera dı Hans
Urs VO  an althasar ed due altre, C106 la rcerca molto approfondıta dı re Conrad
de eester quella dı Te Anton1o Marıa Sicarı. In questa sede cercheremo p1utto-
STO dı rıflettere sul MOodo In CUul Jleresa DUO contrıbuire SOStenere tuttı coloro che 61
CONSACTaNO allo Stud10 al COmpI1to eccles1ale teologıa.

Con la SsUua entrata nel Carmelo, Therese Martın NON S1 dedıicata esercıtare «11
mestiere dı teolog0o», PCI rıprendere il tiıtolo dı famoso TO dı Lou1s Bouyer‘. BI-
la, diceva o1Q molto prıma SsUu\[a entrata ne viıita monastıca: «Senti1vo che vale
meglıo parlare DIo che dı parlare dı Dio, perche 61 mescola a0010)8 propri0 nel-
le CONversazıo0n1 spirıtuali!»”. In che COSa quindı la vıta dı Jeresa dı L1S1EUX, Morta dı
tubercolos1i 24 annı in Carmelo SCOTSO secolo, DUO iıllumınare 11 eologzo T1
guardo del SUOo cCompito? Ire rıflessionı dı Jleresa C1 metteranno Su V1a La prıma
COMNCETNEC 11 SUuOo CO  e} la Sacra Scrıttura:; la seconda parla del SUO combattımen-

DCI la verıtä: la costitulsce una tematıca centrale de1 SUO1 serı1itt1: la SUua viıta
NON ha altro che quello al AINare dı tar aAaINnNare Gesuü‘  z  5

«AL DI SOPRA DI VANGELO>»

Per UMCTO dı PCEISONGC, la teologıa Soprattutto percepita COTMNNC problema
dı dogmatıca, C10€ dı formulazıon1 inquadrate da un autorıtä magısteriale all’op1-
nıone egl1 speclalıstı qualı determinano il mMOodo dı dıre Di1io dıversı mister1
fede Ora, ira compıtı del eologo quello «d1 acqulsıre, in Comunıl0one COM l Ma-

olloque international de Theologıie, Therese de l’Enfant-Jesus. Son apport magıstere doctri-
nal el Ia reflexion theologique contemporaine, UnıLversıte de Trıboureg 26-28 novembre 998 La pubblı-
Cazıone egl1 attı dı qUueSLO COolloqu10 OVTrTeDDeE CSSCTC immınente.

VON Sorelle nNe. Spirito. Teresa dı LIiSLeUX Elisabetta dı Digione, Jaca
Book, 1lano 974 OTg Schwestern Im Geist. Therese Von LIiSLEUX UNı Elisabeth Von 1JON, ohan-
Nes Verlag, Einsiedeln 1970

MEESTER., Dynamique de Ia ONJLIANCE. (Jenese ef SITrUCIUFre de Ia VoLEe d’enfance SDIFL-
tuelle de saınte Therese de Lisieux, Cerf, Parıs SICARI, eologia dı Santa Teresa dı LLSLEUX,
dottore della Chiesa, Kdızıon1 OCD Jaca BOooKk, 1lano 997

BOUYER., Le metier du theologien. Entretiens ‚VEeC Georges Daix, France-Empire, Parıs 1979
Manoscritto le traduz1ıon1 de1 es1 al leresa SONO dell’ autrice Su. ase dell’ediz10-

francese: ReUuVvVres complezes de Therhese de LISLEUX, Cerf, arıs 1996
(r Lettres 225 2 maı 1897, SOeur Anne du Sacre Coeur), 2726 (9 maı 1897 ere Roulland),

254 (14 Juıllet 1897, Al Pere Roulland).
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g1istero, un ıntellıigenza SCINDTIC DIU profonda arola dı DIio Contenuta ne SerI1it-
tura 1spırata trasmessa Tradızıone vivente Chiesa»?. Quest insıstenza sul-
la CONOSCECNZAa Scrıttura instaura VCIO dialogo0 tra teologıa ed eseges1”. O-
L[ATIC unNna teologıa NON consıste dapprıma In una volontä @l mettere in pledi, DO1 in PLa-
tica, 06  una teor1a”, imparata SU1 1brı ricevuta da docentI1 Capacı. Nel (eO-
ogl1a S1 tratta innanzıttutto dı ımparare TCONOSCerTEe che L’esistenza mplıca la
parola Der costituire ‚8 ricostituire la Comunicazione uUmNana S1 egga r guardo
Paul Beauchamp: «Ira 11 mondo 1' u0mo, tra 1’uomo 1 u0omo, ira |I’u0omo la don-
I  ‘ la parola prende 11 SUO PCI chliamare alla verıtä. Per parola, l
Dı1io0 separato separante DCI all’ınterno de]l vecchıo mondo 11 mondo che
viene 11no IS In quale modo la parola “afferrerä” Jleresa PCI trasformarla
SsSua prıma infanzıa iın ulla maestira vıta spırıtuale, in ulNla profetessa, unNna
uUunNa dottoressa Chiesa?

JTeresa dı Lisieux NO  am} ha maı ricevuto un ’ in1ızl1azlione alla Sacra Scrıttura COME

puUO CSSCTITC data durante primo cıclo dı teologıa anche all’ınterno dı una forma-
z1o0ne dıocesana destinata al fedel Un AaNNO prıma SUa entrata ne]l Carmelo CON-
fessa: Ad1ICOTa TOVAaLO tesorı nascost1 ne] Vangelo». 1INO quell’epoca,
JTeresa incontra la Sacra Scrittura Inanzıttutto attraverso L’imitazione, 1CCOL0 TO dı
CH1 1075 S1 SCDara maı CONOSCEC memorTIa praticamente tuttı capıtoli". Ma SUa

DIU tenera infanzıa, leresa ha imparato costitulre ricostitumre PCI p-
rola la COomMunIlicazlone che le dı TOVaAare dı rıtrovare 11 SUO ne]l mondo
eristiano Su”a epoca”.

Infattı, DCI jeresa, la stor1J1a Sua vıta 1910)8| 61 olloca sempliıcemente ne
stor1a SsSsUua amıglıa del SU!  C SUu’a prıma infanzıa la DEICECPISCE al-
I’interno storja salvezza. 16 testimon1a 11 tiıtolo dato alla prıma edizıone
degli scrıtt1 dı lTeresa: Storia dı un ’anıma. Questo tıtolo suggerIito da leresa
Stessa ne frase d’apertura del SUO (<A Jer, madre mıa Cara, le1 che mı1
due volte madre onfıdo la stor1a dell’anıma mıa » leresa quındı 1O SCI1Vve propr10
un autobiografia anche semplıCcı r1cordi, 61 tratta PCI le1 «1 COMI1ncCI1are A 7n

quello che rıpetere el  te “Le misericordie del S1gnore! 22  »
Grazie questa prıma esperl1enza dı DiIio che ol1 parla attraverso le preghiere {ra-

SINESSE madre sorelle. 11 catech1smo. gl1 event1I SUua vıta, leresa
SCOPre uUuna verıtäa fondamentale rıvelazıone bıblıca la rıvelazıone ecrıistiana NON

vocatıon ecclesiale du theologien,
Cifr. EAUCHAMP, Theologie iblique, 1n Inıtıation Ia pratiıque de Ia theologie, ed!  =

LAURET- REFOULE. L, Cerf, arlıs 1982, 199
CIir. LVI, 185

| 2 Manoscritto 4 /
Cfr. Ia MmMorte madre quando leresa quatiro annı, 1] combattımento CONLro SUO1 SCIU-

poli, la grazlia dı Natale., la SUa preghıiera pCI Pranzıni, condannato morte, L’entrata nel Carmelo dı Pau-
lıne, la SUua “"seconda madre’”, 11 SUO pellegrinagg10 Roma. la SUua lotta DCI entrare ne] (Carmelo 1 annı.

Manosecritto
Ihidem.
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uUunNna parola che cade sull’ umanıta inseparabıle aglı uUOMI1N1 da
cert1 event1 ne] stor1a umana’°. modo In CUul Jleresa UuUsSd la Scrittura, una
volta dıventata rel1210sa, rılevato ed analızzato da eologı StUud10S81. In questo
SCHNCIC al 1cerca 61 ımpone un evıdenza: Jleresa NON egge la Scrıittura COI le DOSSI1DI1-
lıta mezz]1 che S1 fIfrono 0gg21 all’esegeta anche al semplıce fedele che ha la —
lontä dı acquılsıre unNna mı1ıglhıore CONOSCCNZA Scrittura”. S1 tratta quıindı dı respin-
SCIC erman  emente due tentazıon1: g1ustapporre la ettura bıblica dı leresa
quella che 61 DUO fare analızzare ...  88 sSe  A 1’uso Scrittura da parte dı ere-
S:  ‚9 C10€ prendere in cCOoNsıderazıone la SUa esperienza dı viıta spiırıtuale prıma del-
la SUa entrata nel Carmelo, nonche la SUa Scoperta progressiva Scrittura dopo
quatiro nnı dı vıta rel1g10sa durante qualı, Secondo le roprie parole, ha incontrato
«DI1U spıne che LOSC >>

Teresa NON SCODTEC la Scrittura dopo quatitro annı dı vıta rel1210sa COMIC una

che o]1 arebbe totalmente dapprıma Ma plasmata Parola dı DIio
ungo la SUua infanzıa, la SUua adolescenza, DO1I la SUua ımposta vıta COMUNI-
tarıa, leresa 91A4 arrıvata al iın CUul DUO affermare: «Se dDTIO TO elaborato
da autore spırıtuale (anche l DIU ello, l DIU commovente), SENTO subıto che 11 M10

S1 strınge cg20O, DPCT CcCOS1 dıre, comprendere comprendo, 11 M10 SPI-
rnto S1 sofferma cn meditare... In quest’1ımpotenza la Sacra Scrıittura MU-
azıone VENZONO in M10 In e C1bo sol1do interamente DUTO. Ma
al dı dı 11 Vangelo che m1 parla durante le mıe Orazıon1, In CSSO tut-

C10 che necessarıo0 alla mM1a OVCIA anıma. &r SCOPTO SCINDIC luc1. de1 sens1i
nascost1 mister10s1» .

vıta dı Teresa: la Parola ll DIio SUa prıma infanzıa grazıie
alla lıturgıa Chlesa al mister1 salvezza che celebra*”. «Le feste!. _ ah! le
feste, le tanto!504 CONMRIBUTI E DISCUSSIONI  & una parola che cade sull’umanitä ““dall’alto”, ma €& inseparabile dagli uomini e da  certi eventi nel corso della storia umana'°. Il modo in cui Teresa usa la Scrittura, una  volta diventata religiosa, €& stato rilevato ed analizzato da teologi e studiosi. In questo  genere di ricerca si impone un’evidenza: Teresa non legge la Scrittura con le possibi-  litä e i mezzi che si offrono oggi all’esegeta e anche al semplice fedele che ha la vo-  lontä di acquisire una migliore conoscenza della Scrittura'. Si tratta quindi di respin-  gere permanentemente due tentazioni: 1. giustapporre la lettura biblica di Teresa a  quella che si puö fare oggi; 2. analizzare ‘“in s€” l’uso della Scrittura da parte di Tere-  sa, ci0€ senza prendere in considerazione la sua esperienza di vita spirituale prima del-  la sua entrata nel Carmelo, nonche la sua scoperta progressiva della Scrittura dopo  quattro anni di vita religiosa durante i quali, secondo le proprie parole, ha incontrato  «piü spine che rose... »'®  Teresa non scopre la Scrittura dopo quattro anni di vita religiosa come una co-  sa che gli sarebbe stata totalmente estranea dapprima. Ma plasmata dalla Parola di Dio  lungo la sua infanzia, la sua adolescenza, poi la sua prova imposta dalla vita comuni-  taria, Teresa € giä arrivata al punto in cui puO affermare: «Se apro un libro elaborato  da un autore spirituale (anche il piü bello, il pil commovente), sento subito che il mio  cuore si stringe e leggo, per cosi dire, senza comprendere o se comprendo, il mio spi-  rito si sofferma senza poter meditare... In quest’impotenza la Sacra Scrittura e 1’Imi-  tazione vengono in mio soccorso; in esse trovo un cibo solido e interamente puro. Ma  al di sopra di tutto € il Vangelo che mi parla durante le mie orazioni, in esso trovo tut-  to ciO che €& necessario alla mia povera anima. Ci scopro sempre nuove luci, dei sensi  nascosti e misteriosi»'”.  Nella vita di Teresa, la Parola di Dio & presente dalla sua prima infanzia grazie  alla liturgia della Chiesa e ai misteri della salvezza che celebra”. «Le feste!... ah!... le  feste, le amavo tanto! ... Lei mi sapeva spiegare cosi bene, Madre mia cara, tutti i mi-  '° La storicitä del cristianesimo significa «che certi eventi, certi interventi divini decisivi nel corso  della nostra storia e ciÖ che questi eventi manifestano per la fede, sono inscindabili dalla rivelazione cri-  stiana. Per essere piü preciso ancora, questa rivelazione si svanirebbe tutta intera se questi fatti non fosse-  ro» (Cfr. L. BOUYER, Point de vue du theologien. Theologie catholique et ex&gese biblique, in: L.  BOUYER - A. MICHEL et autres, Qu’est-ce qu’un texte? Elements pour une hermeneutique, Librairie Jo-  s€ Corti, Paris 1975, p. 196 (tr. dell’autrice).  ”7 Questo non le impedisce di aver il senso della critica testuale: «anche per quanto riguarda la Sa-  cra Scrittura non & triste di vedere tutte le diversitä nelle traduzioni? Se fossi stato prete, avrei imparato 1’e-  braico e il greco, non mi sarei accontentata del latino, in questo modo avrei conosciuto il vero testo dettato  dallo Spirito Santo» (Derniers entretiens, Le carnet jaune, 4 agosto, 5. Al riguardo di Teresa e della Sacra  Scrittura, cfr. SOEUR CECILE - SOEUR GENEVIEVE, La Bible avec Therese de Lisieux, Cerf/Descl&e  de Brouwer, Paris 1979, 19902. Vedi anche: J. COURTHES, Les citations scripturaires dans les manu-  scrits autobiographiques de Therese de Lisieux, in Vie theresienne 8 (1968), 183-195; e dallo stesso: Les  citations bibliques dans la correspondance de Therese de Lisieux, in Revue d’ascetique et de mystique 44  (1968), 63-85.  ' Manoscritto A, 70 To.  ” Manosecritto A, 82 vo-84 ro.  * Cfr. A.M. SICARL, La teologia di Santa Teresa di Lisieux, pp. 35-38 (la liturgia familiare), 87-  114 (Teresa davanti all’infanzia di Gesü) e 229-264 (infanzia mariana).Le1 M1 SaPCVa plegare COSs1I bene, TE m1a CAalL.  ‚y tuttı M1-

16 Ea storıicıtä de]l eristianesimo sıgnıfıca «che cert1 eventl, cert1 intervent]1 dıvını dec1s1ıvı nel
nOstra stor1a C10O che quest1 event1 manıfestano pCI la fede, SONO inscındabiıli1 riıvelazıone CT1-

st1ana. Per CSSCTC DIU preC1so ANCOId, questa rmvelazıone S1 svanırebbe intera questi fattı 1910)8! {OSSeE-
1O>» (Cir. BOUYER, Point de VUC du theologien. I’heologie cCatholique el exegese biblique, 1n
BOUYER ICHEL ei autres, Ou ‚est-ce qu un texte? Elements DOUTF UNeE hermeneutique, Librairıe JO-
se Corti, Parıs 1975, 196 (tr. dell ” autrice).

17 Questo NO]  w le impedisce dı AVCI 1} ecrıitica testuale: «anche PCI quanto rıguarda la Sa-
CId Secrittura 110O11 trıste dı vedere le diversıtäa ne traduzıon1? NSe foss1ı y avreı imparato 1’e-
braico 11' 1NON m1 Ssare]1l acCCcontentata del latıno, ın queSLO mMmOodo avreı CONOSsSCIutO 11 CcTIO dettato

Spirıto Santo» (Derniers entretiens, Le Carnet Jaune, agOSLO, r1guardo dı leresa ella Sacra
Scrittura, cir. CECILE GENEVIEVE. VEC Therese de LisieuxX, Cerf/Desclee
de. Brouwer, Parıs 1979, ed1i anche: COURTHES, Les Citations scripturaires Aans les MANUÜ-
SCHILES autobiographiques de Therese de LISLEUX, INn Vıe theresienne (1968) 183-195; STeESSO Les
CItaLLONS bibliques Ans Ia correspondance de Therese de LisSLieuxX, In Revue d’ascetique el de mystique
(1968) 63-85

IX Manoscritto A,
19 Manosecrıitto A, vo-84
20 (Ir. SICARITL, eologia dı Santa Teresa dı LISLEUX, 45238 (la lıturgıa famılıare), 8R /-

Jeresa davantı all’ınfanzıa ll u) 229-264 (infanzıa marlana).
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ster1 nascostiı ın Clascuna dı CSSC, che diıventavano davvero PCI 2107rN1 dı Cielo»“.
Teresa quindı cammına dopo S1 Comporta In modo g1usto ne1 momentiI
decis1ıvı attraversa le CrIs1 grazlie alla arola dı Dı0 che glı parla
ne lıturgia Chiesa. Occorre scoprıre CON quale profondıtä spirıtuale leresa sta-
ılısce egame la propria vıta sacramenti] Chıiesa, in particolare COM

”Eucaristia 1a confessione, 11 mistero dı Marıa, 11 miıstero dı quello
Passıone Rısurrezione. La lıturgı1a Chıesa che ha le parole le a710N1
dı Dio che CICAa salva, fornisce Teresa C10 che NeCcESSAarl10 DCT rıprendere
ragg10 ed AVaNZaic sul cCammıno fede

Quando ella SCODIC infıine la materıjalıtä de]l Teresa g1ä terreno
dalla arola sStessa, che dl SCIHHC parola Scrittura NON rova,

DECI COSI dıre, ne pıetre, ne spine. C10  LA che rende NnO1 alvolta incomprensıbile SITa-
1’uso che Jleresa fa Scrittura. Potrebbe 6CSSCIC pCI esemp10 l Caso quando Te-

16sa attrıbuisce stessa le parole preghiera sacerdotale ın GV I# conclude
serı1vendo: «Le parole, Gesü, SONO quındı servirmene PCI attıra-

Su anıme unıte favorı de]l Padre celeste.»“. Questo modo dı parlare che al
lımite C1 scandalızza, C1 pPaIc esprimere Ü  = orgoglı0 smiısurato, NON 61 DUO comprende-

questo scambıo di vita compiuto ira leresa Crıisto, 11 quale Caratter1zza
che San a010 «Non SONO DIU 10 che V1VO, Cristo che Vive in INC>» (Gal 2,20)

Teresa SCODIC la materıialıtä Scrittura in un epoca in Cu1l «che I’unı-
COSsa necessarla era dı unırmı SCINDIC DIU (Gjesuü che ı] mı sarebbe dato in

aggiunta»”. Dal mMoOomento in CUu1 la SCODIC, JTeresa NON la egge la arola dı DiIio0 INanl-

enendo una dıstanza la vita personale dett1 Scrittura. In questo som1glıa
LOu1s Bouyer, ıl quale, anche lul, non ha una vıta personale un attıvıtä teologıca fon-
data ne Scrittura, diıstanza 1’una dall’altra. In tuttı glı seriıitt1ı dı Jeresa,
questo radıcamento nel mistero rıvelato essenzılale. Ella va-et-vıent PCIMA-

la Scrittura, la propria vita, la vıita proprie sorelle, la vıta Chiesa
quella egl1 uOomIn1!; ın questo modo alferra COMEC le1 sStEeSSa glı uomiını S1 Comporta-

in dı questa arola dı DIio
uan 61 PCTICOITONO le dı molti eologı cattolıcı, S1 deve TNCONOSCeETE una

dıfficoltä manegg1are I ımmensa durata del mistero rıyelato creazi1o0ne del
mondo 1INO alla discesa Gerusalemme celeste. Questo SUDDONC, dalla Genesı1ı al-
1' Apocalisse, etture trasversalı che afferrano COINC DIio parla realızza 1ın ognı tem-
PO opera dı creaziıone dı salvezza. Solo una lenta coabıtazıone COoON la Scrittura DUO
dare al eologo la capacıtä dı tenere tale diıscorso. A questo t1po dı discorso che
Teresa S1 esercıta ne]l quadro tretto elil uso Scrittura In armelo SC

secolo* L’indice SUC cCitazıon]ı 1Dlıche propr10 impressionante. Va dalla

Manoscritto
2 Manoscritto

Manosecritto B
24 Teresa solo riuscıta ad VOCI Nuovo estamento completo acendo rılegare Vangeli le Let-

tere da una SUC orelle rımasta ne]l mondo. La stessa sorella, Celıne, coplato da Z10 est1



506 (ONTRIBUTI DISCUSSION!I

Genes1ı all’ Apocalısse NESSUN TO ıblico  25 Grazıe alla Scoperta del-
”az10ne dı DIoO che mantıene Jeresa, dopo ne storia salvezza, la
carmelıtana normanda incontra la realtäa ('hıesa 1La rıyvelazıone straordıinarlia
quındı, che accoglıe Su propria Vvocazıone che esprıime ne]l Manosecriıitto («nel

Chıesa, mıa Madre, Saro l’amore»)” il frutto dı uUuna unga maturazıone
anterlore alla Scoperta dı 1Cor 1: Per Teresa, la Chlıesa inseparabıle Scrittu-
L:  ‚ mıra ad unNna trasmıssıone cı vıta dı CUu1l la finalıtä risıede ne] cCompımento cı una

munıtä d’esistenza: quella egl1 uOom1nı che VIVONO in unıone CON Dio fra dı loro. EI-
la cosclente che al dı fuorı1 dı questa fonte dı questo escatolog1co, ogn1 SC-
HOI dı discorso riıschla dı rinchiudersı In verbalısmo VUuOLO ed inarıdito.

«CIO CHE SCRITTO ERO TUTTO>»

Condiyidiamo l’opınıone dı Balthasar quando SCr1ve che la verıtäa la parola
fondamentale vıta dı Teresa“'. DI CONSCRUCNZA, glı seriıitt1 dı lTeresa manıfestano
ula dımensione teologıca essenzı1ale. Dıfatti «nella fede crıstiana, CONOSCCENZA ver1tä,
verıtä ed esistenza, SONO intrınsecamente legate». In segulto, ]” attıvıta de]l eologo -
sponde ((a.l dınamısmo ne fede STESSa dı natura, la verıtäa vuole COMUunI-
Carsı, perche 1’uomo Creato PCI percepıre la verıtä, desıdera ne]l DIU profondo
dı STESSO conoscerla PCI trovarsı in CsSSa 1V1 iTrOovare la SUua salvezza»“. dı questo
che leresa ha unNna COsScCI1lenza VIıva ed C10 che progressıvamente in pratıca.

ımmagıne dı Newman, lTeresa «che ıimpossı1ıbıle dı ricercare la verıtäa CT1-
st1ana CEICAIC una verıta plıenamente incarnata in l’esperienza eristiana»“”.
Questa COnNvınzıone profonda abıta Teresa dalla SUua prıma infanzıa 1 accompagna
ungo SUO1 cQıbattıtı solıtarı, le SUC contraddızıon1 le SUC lentezze. appa dopo Lap-
pa, in questo modo 11 compımento SUa breve esistenza cı Cu1l I
potrebbe BSSETE quello dı Newman apparentemente modesto ed ITreNICO: umbrtis el

iIma2inibus ad verıtatem. Bısogna NCOTAa SCoprıre la ferocıa “ombre 1mM-
magın1" ne vıta dı Teresa prıma che PCIVCNSA alla luce veritä”.

Per coluı che NON altferra questa ricerca incessante verıtä, glı serıitt1 dı Te-
Iesa SUOTIO SCHIDIC espostı VCIO Controsenso Non soltanto il SUO confessore ne]
Carmelo che ha ceduto quest errore pensando che ardore dı Teresa fü infan-
tıle la SUua vıa ben dolce  Sı Ora, p Teresa la SUa vıta NON maı una serI1e dı Tattı dı

de'  NLICcO JTestamento che |’avevano colpıta. Porterä questi test1 ne] armelo ] OmentOo de]l SUuO ingreS-
in comunıtäa.

(r euvres completes de 1 herese de LISIEUX, Cerl; Parıs 996 eX bıblique,
Cir. Manoscritto B,

27 ( Iir. VOoN BALTHASAR, Sorelle ne: Spirito,
2  A vocatıon ecclesiale du theologien, 88 ei
2  29 (/!ıtato 1n Newman, Cerf, Parıs 1952, 481

GAUCHER, Dassıon de Therese de LISLEUX, Cerf: Parıs O7
Cir. Manoscritto A,
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CTITONACa dıvertenti commoventiI! ed evıidentemente fugacı. Ognı dı pos1zıone
personale partıre SUua esperlienza, traduce ] appartenenza bambına, dell’a-
dolescente rel1210sa a} DOpolo dı Dıio0, la Chıesa, manıfesta l dıyıno

favore eglı uUOMmMIn1, progetto che Incroc1ı1a quello anoO. Nel momento dell’ ıncon-
ITO eil uno dell ” altro progetto, quello dı Dıo0 quello eglı UuOMI1nN1, Teresa COMNIC (ut-
{1 gl1 esserı umanı, dıbatte SUa solıtudine de1ı SUO1N consensı alla grazla. Og2n1
evento prec1so, in Ognı mOomen(to, In Ogn1 Corrente Oontrocorrente, JTeresa percep1isce
10 svolgımento storı1a eglı1 uomını esa avendo la dı
Cristo all’orızzonte la I11A che Diıo PICDaAIA coloro che ha scelto DCTI consegnarlı
q} SUO Cristo questa rıicerca PCHOSA verıta che manıfesta in JTeresa, forse I1da-

nıera pIü Tolgorante, la SUua vocazıone dı eologa
Per Jeresa, fa ricerca verıta ha carattere emıinentemente vıitale

Qualche settimana prıma SUua morte 1Ce «DOSS5O solo nutrırmı ver1tä.» .
uanı 15 annı 61 rende CO che le Conversazıonı ne]l NOVIZ1ato NON furono ne
Spirıto costituzı.onı dıra una SUa «TUU CI10O che PCHSaVa dı le1>»
do tale che ella rometteva «d inızlıare una DVa vita».  33 Per Teresa1aricerca del-
la verıtäa VCIO combattımento. Ecco C10 che esprıme qualche INCSC prıma SUua

morte << la spada spirıto che la parola dı DIio rımanga ternamen ne
stira bocca ne1l nostrı CUOTI. Se S1aMo0 in contatto CO  ; un ’ anıma spiacevole, NON C1 SCO-

rag g1amo0, NON 1’abbandonı1amo maı. Abbıiamo SCIHAPIEC la spada Spırıto ne boc-
PCT rıprenderla ne1 SUOI tortı; NON aSCIAaMO andare le COSC PCI l Tl-

POSO); combattıamo SCHAIDIC anche SPCIaANZAa dı uadagnare la battaglıa. Che 1mM-
porta ı]l SUuCCesso‘? C110 che ıl buon Dıo0 CI chıede dı 1ON fermarcı alle atıche lot-
ta, dı NON scoragglarcı diıcendo “pazlenza! Non nıente da fare, CSSa da abban-
donare”. Oh! Questa la codardıa; bısogna compıiere l Dropr10 dovere 1INO In fondo»“*.

Per compıere questa ricerca verıta in modo fruttuoso, C10€ in modo da far
Vivere CSSCIC IM popolo, un ’ umanıtäa dı un epoca ben determiınata, indı-
spensabıle prendere in consıderazıone certe regole. O1 'atlta mediıtazıonen

sull’origine Dı0 ”’essere uscC1to dalle SUC manı), Su edeltä
quest’or1g1ine costituente (Dıo, salvatore dell’essere UManO SUa creaz10ne), sul-
lo escatolog1co, Su seduzıon1 da respingere. utto C10 in PLA-
tica da leresa. Per 6cSsSSa bısogna produrre una falsa oneta PCI le anı-
HG: SPCSSO le belle parole che S1 CIT1VONO le COSC che SI TCEVONO, SONO uUuNO

ScCambıo dı alsa moneta»”. SSa cıta 1a parola dı CrTisto Santa lTeresa d’Ayvıla:
«Saı fıglıa mıa chı SONO coloro che AIMNanNO in verıtä? SOno coloro che MTCONOSCONO
che C10 che NON SI rıferisce soltanto INCHNZOSNA.« Po1 la Commenta dıcen-
do «qUuan(to SENTLO che VeTITO l, tutto fuorı dal buon Dıi0, vanıtÄ.»“”. alla Iu-

erniers entretiens, Le arnet Jaune, agOStLo 1897,
Manoscrıtto K

ernliers entretiens, Le arnet jJaune, aprıle 1897,
15 (Mr. LVL, lugl10,

(Sir. ernters entretiens, arnet Jaune, 21U2N0.
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dı queste regole che Teresa Jabora l SUO discorso teolog1co 11l quale ha la SUua radı-
in una preghiera: «Non hoOo maı fatto COM Pılato, 1CcCe le1 il quale ha rıfıutato

dı sentire la verıta Ho SCINDIC detto buon Dıio °°Onh m10 Dıio0, voglıo tanto ascoltar-
VI,; e supplıco, rispondetem1 quando Vı umılmente: Che CoOs la verıta?
atte che 10 veda le COSC COMIC SONO, che nıente getti polvere neglı occhi”>»  9237

11 diıscorso dı Teresa SCINDIC alla rcerca verıta in vista costitu-
zione Chılıesa. in C10 che l SUOo discorso raggıunge l Dropr10 del discorso teO-
log1co. In questo l problema centrale dı SaPCIC CONHNIC coloro che S1 iIncon-

POSSONO svelarsı comprenders!ı. C1ascuno Tr1CONOSCE interno esterno
che defin1ıscono la frontiera d’appartenenza tale SIUDPO al’altro Ci1ascuno CON-

sıdera 1} SUO discorso, anche la proprıa esistenza COMC normatıvı. uan S1 trat-
dı discorso, la polemica, quando 1 fratta dı esistenza, la IT dıbattı-
CoON le parole accompagnato preoccupazıone dı sloggıare }’avversarıo dal-

la SUa pos1zı0ne, dı togherglı le SUC rNsorse in vista dı stabılıre al SUO ... fede-
ll” del propr10I Scienza fede, ANCOTa ortodossia eres1a, S1 sc1olgono in

dıbattıto in CUul C1aSCuUuNO dı elımınare L’avversarıo toglıendoglı la vıta il
rıspetto.

Come ognı CSSCIC IX forse pIü dı ognı CSSCIC l eologo elabo-
discorso. Il eologo inevıtabilmente confrontato alla polemica eve quıindı PIC-

Servarsı in PCEIMANCNZA dal dıventare l’1ıdeologo dı una ur rel1g10sa dı un’ın-
quis1zlıone. uanı OCCOITC, eve SaAaDCIC HNON U battersı in duello, pazıentare,
eners1ı nell’ombra, aspettare che Dıio0 SUOo conduca ”’umanıtä all’amore.
l’eserc1z10 dell’abbandonare Dıo 11 prop1Zz10, le dec1isi0n1, la dolcezza
Spiırıto PCI cambıare CUOTI. C10O che leresa ha Vissuto: «Quando S1amMo0 InCom-

giudicate in modo sfavorevole, perche dıfendersıI1, spiegarsı? Lascı1ıamo sta-
I' HNON diıcı1ıamo nıente, talmente olice NON ıre nıente, lasc1larsı giudicare in ogn1
modo!».

NeIll ıngiustizıa ne sofferenza, ] TmM: ultımo T1COrSO dı ogn1 fede-
le il teologo, L’ascolto dı Diıo che parla, chıiama guıda ı] SUO popolo pCI
farlo ne AL A: Teresa 10 <(E soltanto nel 1610 che vedremo la verıtäa
ogn1 COSa. terra, impossibile»”. Teresa ha Saputo insegnare. quındı partıco-
larmente sıgnificatıvo scoprıre «Ja discrezione 1il sılenz10 relatıvo che CONCETrNC la
SUa VIia dı fiducıa d’amore»“. Per CSSa, COMMMC PCI ognı teologo, viene ı]l m In Cul
NON S1 pIü dı scrıvere, ] in Cu1l «Tutfo sStato detto»“". Ma SI dı af-
frontare ne SUua esistenza la verıtäa dı {utfto C10 che sStato detto scrıtto. Cinque 910T-
nı prıma SUua morte Teresa DUÖO infine far questa scoperta eccezionale: «Sento be-

37 Ivi, 71 luglı0,
Ivt, aprıle
Ivt, agOs(to,

4U (r GAUCHER, Guy, passıon de Therese de LisieuxX, 156
41 erniers entretiens, arnet jaune, 10 agOosto, («Je n ’ecriraı plus maintenant!»); agos(to,

C  ® («Tout est dıt, n est-ce pas’» «Qu1>»).
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NC adesso che {utfo C10 che ho scr1itto VCIO tutto»“ 2107rN0 sStESSO SUua INOTF-

pUO dıre «SL, sembra DODN AVCT maı Cercato altro che la veritä»”.

«LA SC TIENZA AMOREKARIN HELLER 509  ne adesso che tutto ciö che ho scritto & vero su tutto»“ e il giorno stesso della sua mor-  te pu ancora dire: «si, mi sembra di non aver mai cercato altro che la veritä»®.  3. «LA SCIENZA D’AMORE ... NON DESIDERO ALTRO CHE QUESTA SCIENZA»  Hl compito della veritä come dovere essenziale del teologo €& inseparabile da un  altro, quello dell’esercizio della caritä. E cid che ricorda a modo suo il Magistero del-  la Chiesa. La riflessione del teologo & sempre associata alla «pazienza della matura-  zione. Le proposte nuove avanzate dall’intelligenza della fede “sono soltanto un’of-  ferta fatta a tutta la Chiesa. Occorrono molte correzioni e molti allargamenti grazie a  un dialogo fraterno finche tutta la Chiesa possa accettarle”. Di conseguenza, “il servi-  zio molto disinteressato a favore della comunitä dei credenti” che € la teologia, “com-  porta essenzialmente un dibattito oggettivo, un dialogo fraterno, un’apertura e una di-  299 44  sponibilitä a modificare le proprie opinio  nı »  La ricerca della veritä & quindi sempre un esercizio della caritä temibile. Tere-  sa di Lisieux lo sa e 1o vive: «Se non sono amata, che importa! Io dico la veritä tutta  intera, che non si venga a trovarmi, se non si vuole conoscerla». E lo stesso giorno  mette ancora in guardia contro una falsa caritä: «La bontä non deve degenerare in de-  bolezza. Quando si @& sgridato giustamente, occorre attenersi li, senza lasciarsi com-  muovere fino a tormentarsi di aver fatto pena, di vedere soffrire e piangere. Correre  dietro colei che si affligge, & farle piü male che bene. Lasciarla a se stessa, & forzarla  a ricorrere al buon Dio per vedere i suoi torti e umiliarsi»”.  Lo specifico della veritä & di dire chi € l’uomo realmente per i suoi simili, per  Dio e per se stesso; nel contempo, essa dice anche chi €& Dio realmente per gli uomini  e per il suo popolo Israele e la Chiesa. E nel rapporto dell’amore alla veritä che l’uo-  mo trova la risposta a una domanda che pone molto sovente nel suo intimo: come sa-  pere che il mio coniuge, i miei genitori, i miei professori, i miei amici, e infine Dio mi  amano veramente e se un tale mi disprezza o veramente mi odia? Di questo servizio  della caritä intimamente legato alla veritä, Teresa parla ancora qualche mese prima  della sua morte. Pensando a ciö che ciascuna delle sue sorelle potrebbe dire di lei do-  po la sua morte, constata: «Una tale direbbe: “E una buona piccola anima, puö diven-  tare una santa”. Un’altra: “Essa & ben dolce, ben pia, ma questo..., ma quello...””. Altre  avrebbero ancora pensieri diversi; parecchie mi troverebbero ben imperfetta, ciö che  & vero». Poi, scopre infine nella sua sorella maggiore Pauline, diventata nel Carmelo  Madre Agnö8s de J&sus, colei che l’amava in veritä, perche «tutte le grandi grazie del-  la mia vita, le ho ricevute per mezzo di lei»“.  ® Cfr. Derniers entretiens, Le Carnet jaune, 25 settembre, 2.  % Cfr. Zvi, 30 settembre.  %* La vocation ecclesiale du theologien, $& 11.  % Derniers entretiens, Le Carnet jaune, 18 aprile, 3 e 4.  * Jvi, dal 21 al 26 maggio.DESIDERO ALTNI z  -

cCompıto verıtä COHNIC dovere essenzı1ale del eologo inseparabıle da
altro, quello dell’eserc1z10 carıta C10 che rıcorda > modo SUO Magıstero del-
la esa. rıflessione del 020 SCHIDIC aSsOcC1ata alla «Dazlenza della fura-
zione. proposte NUOVC all’ ıntelliıgenza della fede “°SONO soltanto un of-
ferta fatta la €e€sa. Occorrono molte COTrTeZ10N1 moltı argamenti grazie a

un 020 fraterno finche la esa POSSa accettarle”. Di CONSCZUCNZA, “ll SerVIi-
Z10 molto disinteressato favore cComunıiıtä de1 credenti” che la teologıa, “COm-

essenzıalmente un dıbattıto oggett1vo, ü020 fraterno, un ’ apertura unNna dı-
sponıbilıtä a modificare le proprie Op1In10Dl »

La ricerca della verıtäa quındı SCIHNDIC un eserCIZ10 carıta temibile. ere-
A Lisieux 19 1{9 VIVe: «Se 9)1| SONO amata, che ıiımporta! I0 1CO la verıtä
intera, che NON SI 'OVarmı, SI vuole conoscerla». lo 2107rN0
mette in guardıa una falsa carıta. «La bontä NON deve degenerare de-
lezza. uanı SI sgridato gıustamente, atteners1ı ascClarsı COM-

INUOVeTE fıno A  S ormentarsı aver fatto pCNaA, vedere soffrire plangere Correre
dietro cole1ı che S1 1gge, farle pIü male che bene. Lascıarla S stessa, forzarla

MCOrrere uon DiIio0 PCT vedere SUO1 (0)  A umiliarsi»®.
spec1ifico verıta dı dıre chi 1’uomo realmente PCT SUOI sımılı, PCT

Dıio PCI SLESSO; ne]l mpo, 6CsSSsSa dıice anche chi Dio realmente PCI glı uOMINI
DCT ı] SUOo popolo sraele la esa ne]l apporto dell’amore alla verıtäa che 1’u0-

'OVvVa la rsposta UuNna domanda che PONC molto sSsovente nel SUO intimo: CONHNIC s_

PCTE che ı] mMI10 CON1Uge, MIENL genitorL, mie1 professort, mie1l amıcıl, infıne Di0
AaMmMano v tale dısprezza odıa? Dı questo er VIZIO
della Carıta intiımamente legato alla verıtä, leresa parla qualche 198[{ prıma

Sua morte. Pensando C10 che cClascuna delle SUC sorelle potrebbe dıre dı le1 do-
la Sua morte, constata: «Una tale ırebbe “E una buona pıccola anıma, DUO dıven-

tare una santa  25 *“Heosqa ben olce, ben pla, questo..., quello  227 Itre
vrebbero pensier1 diversI1i; parecchıe overebbero ben ıimperfe: C10O che

VerO>» Po1L, SCODIC infıne ne. SUa orella maggiore Paulıne, dıventata ne] armelo
adre de Jesus, cole1ı che 1’amava in verıtä, perche« le grandı grazie de}-
la mıa vıta, le ho ricevute DCI dı lei»®.

erniers entretiens, 'arnet jaune, settembre,
Ivı, settembre.

vocatıon ecclesiale theologien, S  x 11
‚erniers entretiens, 'arnetJaune, aprıle,
Ivi, magg10.
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In queste parole S1 esprıime 388861 Scopertla essenzıale. Per Teresa dı L1SIEUX, 1’a-
LLNOITIC 1O  bn innanzıtutto problema dı parole affettive, passıonalı sbriglıate. Ma
una demarche PCI Z.0O quale gl1 esserI1 umanı SOTO da ricevere da DIio PCI CS-

SCIC ricondottı DIio C10 che Teresa SCODIC DOCO a POCO. ede che in
dell”’amore, ”’essere davantı uUunNna scelta: vuole riımanere ne logıca
dı des1iıder10 d’amore CoOoN 11} quale S1 SO!  1sTa infıne stesso‘”? Oppure vuole
trare in un esistenza dove 1l’amore UNO scambıo dı vıta SCHIDIC riuscıto PCI
del dono dı stesso? Da postulante, lTeresa CONOSCCVa tentazıon1ı violente da 'n

Te Priıora DC) soddısfare SLESSA, DCT irovare qualche gOCCIa dı g1013.
Mı ven1ıvano allo spirıto molte autor1Zzazıonı da chiedere.... ITOVAaVO m1 rag10n1 DCT
aCC  are la mıa natura. ome SUOMNO felıce adesso dı AVCI rinuncı1ato da  1N1Z10

mıa vıta rel1g10sa, godo g14 la rNcCcompensa coloro che combattono
CON cCoragg10. Non pIü che S1a neCcessarıo0 dı rinunclare le consolazıon!1
de]l perche la mıa anıma Iesa ferma da Olu1l che Vvorreı unıcamente

edo CON felıcıta che amandolo, 11 S1 allarga, che DUO dare CIMn Para-
SONC pIU tenere7z7a coloro che gl1 SONO Carl, che fosse rinchıuso in
egolsta ed infruttuoso»“'.

S107N0 dopo 2107N0 che Teresa combatte PCI imparare ad C10€
frasm! rcevere NO  am allo dı rCuUpero dall’ amante quan(to ql-
1’amato, in mMmoOodo tale che l’uno altro affermıno SCHIDIC p1u Hn
dentitä proprıa La perfezıone dell’ amore NON consıste nel trasformare in altro

SteESSO l propri10 Mg110 l pPropr10 discepolo, al permettere ch1 4008 ed
d’essere veramente STESSO CON gl1 altrı La dıfficoltä dell’amore quındi,

dı NO  n PCI se:; PCI ECSSCTC MCONOSCIULO, lodato, applaudıto, d’ıncatenare altro
se, dı renderlo veramente lhıbero PCFE Ma Per 11 discepolo dı Gesü,

imparare rcevere 11 unı glı altrı dal TE DCI ESSCIC consegnatı al Figlı0, perche
nel Figl10 che 11 re frasmette la vıta SCHIDIC riuscıta, lıbera morTte dal

peCccato.
problema carıta fraterna 'OoOVva inesorabilmente la Sua soluzıone quan-

do COmıncıa spuntare la verıtä dell’uomo egl uOMmMIn1, la loro incostanza, la loro
infedeltä, anche la loro capacıta dı fedeltä, dı altru1ısmo. lTeresa dı I .ısıeux 10 ha
capıto molto bene 61 spiegata rıguardo ungo nell ultıma parte del manoscecriı1t-

48 Le1 Stessa ha Tatto l’esperienza profonda: I’uomo che vuole interessarsı
C100 che Dıo0 ol1 dice In verıtä, SCoprıra SCHMPTIC DIU quan(to C10O che dıice Dıio ERO
lıbera 1’u0omo In verıtäa SUC Lıberando I’uomo 01

SNa, la verita rinforza l’amore., rende I’u0omo innamorato in manıera VerTäd.

«Dopo grazle, SCI1Ve Jleresa cantare CoN l salmısta: “E buono l O1-
Mı sembra che le, ed eterna la SU.  © mıserıcordıa

le SstesSsE grazıe mie, NESSUNO NON vrebbe p1U de]l buon Dı10, eglı

(r Manosecrıtto (& cir. anche Manoscrıtto A, 75
( AIr Mansoscritto ( ro-3”7
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re 1NO alla follıa; che PCI 9(0)8! temendo, nessun ’ anıma consent1-
re maı farglı pena»”.

propri10 dell’amore dı Gesu dı rıvelare inseparabılmente la verıta dell’ uomo
la verıtäa dı DIio questo che rende PCI cert1 insopportabıle 1’amore CON l quale Di1io

11 A L amore dı Dı1o0 iımplıca, COIMNC ı] Caso PCI Ognı IM g1Ud1Z10.
Ne]l Caso dell’amore dı DIio che in luce la verıtä dell’intımo dell’essere NO,
questo g1Ud1Z10 11 in luce venuta nel mondo PCI salvare
I’uomo peccatore, o]1 uOoMI1NI1 hanno prefer1to le tenebre alla Iuce. anno odıato la Iu-

temendo che le loro S1a3N0 manıfestate COMNC malvagıe (Gv ‚19-21) C10
che leresa scopre ne]l MOMeNnNTO in CUu1l ella vomıta San 2UcC DCI la prıma volta Oden-
do allora unNna fede COs1I V1va, COsS1 chılara, al tale che l pensiero del 1e10 fu {[UL-

la SUua felıcıta, la SUua anıma invasa tenebre p1U
«Ne1l 91071 S1 9101081 de]l m pasquale, (Jesu mM1 ha fatto sentire che C1 SUOMTIO

anıme che ON hanno la fede, le qualı abusando grazıie perdono YUC-
STO (eSOTO prezioso\ fonte unıche o101€ DUTIC MOTLG Re patrıa del sole
Trıllante VENuUuTtO vıvere 37 annı ne]l tenebre, ahıme! le tenebre NON han-

T1CONOSCIUtO che quel Re Dıvıno CTa la luce del mondoKARIN HELLER 511  rebbe amato fino alla follia; e che per amore e non temendo, nessun’anima consenti-  rebbe mai a fargli pena»”.  Il proprio dell’amore di Gesü & di rivelare inseparabilmente la veritä dell’uomo  e la veritä di Dio. E questo che rende per certi insopportabile 1l’amore con il quale Dio  li ama. L’amore di Dio implica, come &€ il caso per ogni amore umano, un giudizio.  Nel caso dell’amore di Dio che mette in luce la veritä dell’intimo dell’essere umano,  questo giudizio € il seguente: in presenza della luce venuta nel mondo per salvare  l’uomo peccatore, gli uomini hanno preferito le tenebre alla luce. Hanno odiato la lu-  ce temendo cRe le loro opere siano manifestate come malvagie (Gv 3,19-21). E cid  che Teresa scopre nel momento in cui ella vomita sangue per la prima volta. Goden-  do allora una fede cosi viva, cosi chiara, al punto tale che il pensiero del Cielo fu tut-  ta la sua felicitä, la sua anima €& invasa dalle tenebre piü folte.  «Nei giorni ısi gioiosi del tempo pasquale, Gesü mi ha fatto sentire che ci sono  veramente anime che non hanno la fede, le quali abusando delle grazie perdono que-  sto tesoro prezioso\ fonte delle uniche gioie pure e vere... Il Re della patria del sole  brillante & venuto a vivere 33 anni nel paese delle tenebre, ahime! le tenebre non han-  no riconosciuto che quel Re Divino era la luce del mondo ... Ma Signore, la vostra  bambina 1’ha riconosciuta la vostra divina luce, essa vi chiede perdono per i suoi fra-  telli, essa accetta di mangiare per quanto tempo voi vorrete, il pane del dolore e non  vuole alzarsi da questa tavola colma di amarezza alla quale mangiano i poveri pecca-  tori prima del giorno che voi avete fissato... Ma perciö non puö dire nel suo nome, nel  nome di tutti i suoi fratelli: abbiate pietä di noi, Signore, perche siamo poveri pecca-  tori! O! Signore, rinviaci giustificati... Che tutti coloro che non sono illuminati dalla  fiamma luminosa della fede la vedano infine brillare... o Gesü, se bisogna che il tavo-  lo insozzato da loro sia purificato da un’anima che Vi ama, voglio mangiarci da sola  il pane della prova fino a che vi piaccia di farmi entrare nel Vostro regno luminoso.  L’unica grazia che Vi chiedo & di non offenderVi mai!»”.  4. CONCLUSIONE  Per Teresa di Lisieux, amare Dio € entrare nell’opera di Dio la quale © veritä e vi-  ta. Quest’opera consiste dapprima nella venuta del Verbo eterno di Dio in mezzo agli  uomini presentandosi come Figlio dell’uomo. Per mezzo della sua Parola e dei suoi sa-  cramenti, inseparabili dal suo Corpo, la Chiesa, Cristo € presente fra gli uomini per sem-  pre e «fino alla fine del mondo» (Mt 28, 20). Grazie a questa presenza permanente, Cri-  sto continua a svelare negli uomini le loro resistenze, le loro esitazioni, i loro rifiuti a se-  guire il maestro, ma anche la volontä e la capacitä effettive per operare a loro volta nel-  la Veritä, affinche gli uomini abbiano la vita nel nome del Figlio di Dio (Gv 20,31).  * Manosecritto A, 84 ro.  © Manosecritto C, 6 r®.Ma S1gnore, la VOsira
ambına I’ha rcOoNOsSCIUtTA la VOstira dıyına luce, 6esSSa V1 chıede erdono PCI SUO1N fra-
tellı, 6CsSSa aCCetlta dı mangıare DCI quanito m VO1I vorrete, I DAaNc del dolore NO  m}

vuole alzarsı da questa tavola colma dı AINaiec22Z2A alla quale mangı1ano poverI1d
torı prıma de]l 2107N0 che VO1 fissato... Ma DerC10 NON DUO diıre ne] SUO NOMEC, ne]l
NOMe dı tuttı SUOI1 Tatellı bbılate pletä dı NnOl1, S1gnore, perche S1aMoO poverI A
tor1! S1gnore, rTInvIiaCl g1ustificatıi... Che tuttı coloro che 1910)8! SUOMNO ıllumınatı
f1amma lumınosa fede la vedano infıne brillare Gesu, bısogna che Il {[aAavo-
lo INnSsO7Zzato da loro 1a purıficato da un anıma che V1ı AI  ‚9 voglıo mangılarcı da sola
ı] Pane ella fiıno che V1 placcCla dı farmı entrare ne]l Vostro lumınoso.
L’unica grazla che Vı chıedo dı NON offender Vı mai!»”.

CONCLUSIONE

Per leresa dı LisıeuxX, AaAl DIio nell’opera dı Dı0 la quale veriıta VI-
Quest’opera consıste dapprıma ne venuta del er! dı DIio in aglı

uOomını presentandosı COMEC Figlı0 dell’uomo Per SUua 'arola de1 SUO1 Sd-

crament1, inseparabılı dal SUO Corpo, la Chıesa, Cristo fra gl uUOMI1NI DCTI SCI1-

DIEC «fino alla iıne de]l mondo» (Mit 28, 20) Grazıe questa ermanente, ( 13
SLIO continua svelare neglı uOomInı le OTOo resistenze, le loro es1tazıon1, loro rıfıutı SC-

guire 1} aest{Wro, anche la volontä la capacıta effettive PCI UDCIAIC loro volta nel-
la Veritä, affınche gl uOMI1N1 bblıano la vıta ne] NOMIC de]l Figli0 dı Dio (Gv

Manoscritto A,
>{ ) Manoscritto C
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Tale propri0 la vocazıone del eologo «La teologıa, dice 1} (Cardınale Ratzın-
SCI, presuppone ne fede C  D ne ver1ıtä, C10€e nel MCONOSCIMeENtTO, che NON dıscutia-

Su. pura nzlıone dı qualcosa, su verıtä del NOStro CSSCTE SteEsSSOo. Detto COoON
altre parole ın teologıa, S13MO0 confrontatı alla domanda dı SaAaDCEIC COINEC DOSS1aMO CS-
SCTC ne]l vero.»”. Che Santa JTeresa, patrona Facoltä, C1 alutı sul cCammıno
dı questo impegno.

54 RATZINGER, L’Eglise el le theologien. Conference la Faculte de eologıe Saint-Mi-
chel de Oronto le vyrıl 19806, In Documentation catholique, 1926 (le octobre 910.
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